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    PRÓLOGO
    En el tiempo, nuestros narradores debieron recurrir a diálogos y conversaciones diversas
    con gentes de distintos lugares de nuestro país, para poder recoger cuentos populares,
    ajustar datos, buscar huellas que den referencias y vivencias sobre esa otra historia que
    se advierte en el entorno local y provinciano: la historia popular. Con ese carácter
    histórico-literario, de raíces andinas, surgen los 65 relatos que aquí presentamos y que
    forman parte del acervo cultural del departamento de Huancavelica.
    Estos relatos fueron recogidos gracias al «Primer Concurso de Recopilación de
    Tradiciones Orales», en el ámbito de la Red de Bibliotecas Rurales de Huancavelica e
    inserto en el Proyecto PER 604 firmado por la Biblioteca Nacional del Perú y la
    UNESCO.

    La recopilación fue una labor ardua; pero al mismo tiempo placentera porque permitió el
    redescubrimiento de historias que están poblando las mentes y las memorias de todos
    los huancavelicanos, más allá de diferencias de género o edad.

    Indagar en el acervo cultural de un pueblo requiere, hoy más que nunca, recurrir a una
    fuente que ha sido revalorada por la investigación histórica: me refiero a la fuente oral.
    Como se ha constatado en múltiples investigaciones, acudir a los recuerdos de los
    hombres y mujeres de carne y hueso y pedirles un esfuerzo de narración, ofrece amplias
    posibilidades y ricas pespectivas para conocer el imaginario de una sociedad, sus
    sueños, esperanzas, miedos y frustraciones.

    La fuente oral, en tanto verbalización de un relato, expone ante nuestros sentidos y
    sensibilidades la manera de mirar el mundo de los involucrados, una cosmovisión que
    implica, inevitablemente, una forma de actuar en las circunstancias concretas en las que
    a cada uno le tocó vivir. La manera de entender el mundo no es sólo contemplativa.

    La integración de la fuente escrita y la fuente oral (a las que hay que agregar
    últimamente la imagen), nos pemitirá comprender un poco más y mejor la realidad que
    tenemos ante nuestros ojos. Después de todo, el mundo real se compone de estos
    elementos y más, y es tarea del analista buscar su reproducción lo más fielmente
    posible.
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    El lector que no comparte la manera de ver el mundo que traslucen los relatos que
    componen este volumen seguramente se sorprenderá al constatar que no son
    expresiones de una mirada infantil. Por el contrario, son fiel reflejo de una visión común
    de los huancavelicanos. Estas tradiciones no son contadas para niños, y nos recuerdan
    aquellas historias analizadas por el historiador francés Robert Darton pertenecientes a la
    Francia medieval. Como 

    

            
        Recently converted files (publicly available):
        	Arquitectura
Empresarial
con
TOGAF
Objetivos
“Conocer que es una Arquitectura
	HUBUNGAN DUKUNGAN KELUARGA DENGAN TINGKAT


    

    

    


    
                    
                                                Конвертировать PDF в Word  |
                                                                Конвертировать PDF в Текст  |
                                                                Конвертировать PDF в JPG  |
                                                                                                                                Конвертировать PDF в PNG  |
                                            

                 
                    © 2019 pdf2word. All Rights Reserved 
                        Terms of Use and 
                        Privacy Policy
                        •
                        DMCA/Abuse
                


    




    
    
    
    
    
    
    
    
    

            
    


